ΑΜΩΣ 


Am 1:1 


Λόγοι Αμως, oi ἐγένοντο Ev vaxxaom ἐκ Θεκουε, οἷς εἶδεν ὑπὲρ Ιερουσαλημ ἐν ἡμέραις Οζιου 
βασιλέως Ιουδα καὶ ἐν ἡμέραις Ιεροβοαμ τοῦ Ιωας βασιλέως Ισραηλ πρὸ δύο ἐτῶν τοῦ σεισμοῦ. 2 
Καὶ εἶπεν Κύριος ἐκ Σιων ἐφϑέγξωατο καὶ ἐξ Ιερουσαλημ ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ, καὶ ἐπένθησαν αἱ 
1 Lad 7 1 3 CÁ e 1 Pad ΄ 4 53 ΄ > 1 »-» A! 
νομαὶ τῶν ποιμένων, καὶ ἐξηράνθη ἡ κορυφὴ τοῦ Καρμήλου. 3 Kai εἶπεν κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν 
2, A Pad 1 3 1 » 4 2, 2 EA » EA 2, , A 77 , 
ἀσεβείαις Δαμασκοῦ καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν oUx ἀποστραφήσομαι αὐτόν, ἀνθ᾽ ὧν ἔπριζον πρίοσιν 
σιδηροῖς τὰς ἐν γαστρὶ ἐχούσας τῶν ἐν Tahaad: 4 καὶ ἐξαποστελῶ πῦρ εἰς τὸν οἶκον Αζαηλ, καὶ 
καταφάγεται ϑεμέλιω υἱοῦ Adeor 5 καὶ συντρίψω μοχλοὺς Δαμασκοῦ καὶ ἐξολεθρεύσω κατοικοῦντας 
ἐκ πεδίου ὧν καὶ κατακόψω φυλὴν ἐξ ἀνδρῶν Χαρραν, καὶ αἰχμωλωτευϑήσεται λαὸς Συρίας 
ἐπίκλητος, λέγει κύριος. 6 Τάδε λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις Γάζης καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν 
᾽ 2 / 2, E e Pad 2 Pad 2, 1 2 ΄ὔ Pad Pad 
οὐκ ἀποστραφήσομαι αὐτούς, ἕνεκεν τοῦ αἰχμαλωτεῦσαι αὐτοὺς αἰχμαλωσίαν τοῦ Σαλωμων τοῦ 
[nd 2, 1 ΄ὔ 1 2, Lad Pad 2 1 1 , / 1 / / 
συγκλεΐσωι eis τὴν Idovuaiav 7 καὶ ἐξαποστελῶ πῦρ ἐπὶ τὰ τείχη Γάζης, καὶ καταφάγεται ϑεμέλια 
αὐτῆς. 8 καὶ ἐξολεθρεύσω κατοικοῦντας ἐξ Ἀζώτου, καὶ ἐξαρϑήσεται φυλὴ ἐξ Ἀσκαλῶνος, καὶ ἐπάξω 
τὴν χεῖρά μου ἐπὶ Ακκαρων, καὶ ἀπολοῦνται οἱ κατάλοιποι τῶν ἀλλοφύλων, λέγει κύριος. q Τάδε 
΄, / > 1 -» 1 3 / / o! x 1 -» / 2 2 x 2, / 
λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις Τύρου καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν oUx ἀποστραφήσομαι αὐτήν, 
av” ὧν συνέκλεισαν αἰχμωλωσίαν τοῦ Σαλωμων εἰς τὴν Ιδουμαίαν καὶ οὐκ ἐμνήσθησαν διαϑήκης 
ἀδελφῶν. το καὶ ἐξαποστελῶ πῦρ ἐπὶ τὰ τείχη Τύρου, καὶ καταφάγεται ϑεμέλια αὐτῆς. II Τάδε 
΄ὔ / > 1 -» 1 2 ΄ὔ Lad , 1 Ed 1 -»" ΄ὔ É, 2, ΄ 
λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις τῆς Ιδουμαίας καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν oUx ἀποστραφήσομαι 
7 / e Pad Lad Ὧν 1 2 e / 4 ES 1 2, Pad 1 2, ΄ ΄ 2 ι [nd 1 
αὐτούς, ἕνεκα τοῦ διῶξαι αὐτοὺς ἐν ῥομφαίᾳ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἐλυμήνατο μήτραν ἐπὶ γῆς καὶ 
ὯΝ * Ed , 2 Pad 1 1 e 2, Pad 2 ΄ὔ 2, [nd 1 Ἂ [nd 
ἥρπασεν εἰς μαρτύριον φρίκην αὐτοῦ καὶ τὸ ὅρμημα αὐτοῦ ἐφύλαξεν εἰς νεῖκος" 12 καὶ ἐξαποστελῶ 
Pad 2 1 / / Ed » Lad EM / EA > 1 -» 1 
πῦρ εἰς Θαιμαν, καὶ καταφάγεται ϑεμέλια τειχέων αὐτῆς. 13 Τάδε λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν 
2, EA ζω 1 2, 1 Pnad Lá 3 2 / 2, / 2 , e 2, ΄ 1 3 
ἀσεβείαις υἱῶν Αμμων καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν οὐκ ἀποστραφήσομαι αὐτόν, ἀνθ᾽ ὧν ἀνέσχιζον τὰς ἐν 
1 2 ΄ὔ Lad Lad “ * / 1 e 2 Lad 1 2 / Pad 2, 1 1 
γαστρὶ ἐχούσας τῶν Γαλααδιτῶν, ὅπως ἐμπλατύνωσιν τὰ ὅρια αὐτῶν: τ4ᾳ καὶ ἀνάψω πῦρ ἐπὶ τὰ 
E 1 / / 2 Lad 1 [nd É e 4 ΄ 1 Tá 2 
τείχη Ραββα, καὶ καταφάγεται ϑεμέλια αὐτῆς μετὰ κραυγῆς ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, καὶ σεισθήσεται ἐν 
e ΄ὔ , δ Lad 1 / e » 2 Lad 2 2, ΄ὔ 6. 1 »-»" x Lad 1 ς 
ἡμέρᾳ συντελείας αὐτῆς" τς καὶ πορεύσονται οἱ βασιλεῖς αὐτῆς ἐν αἰχμαλωσίᾳ, οἱ ἱερεῖς αὐτῶν καὶ οἱ 


2, 2 -“ É 1 1 x Fá Tá ΄ 
ἄρχοντες αὐτῶν ἐπὶ τὸ αὐτό, λέγει κύριος. 
Am 2:1 


/ / / > 1 -»" 1 2 ΄,ὔ 1 2, 1 -» / ᾽ 2 ΄ 
Τάδε λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις Μωαβ καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν οὐκ ἀποστραφήσομαι 

É Υ͂ 2 , A A 1 2 End é [nd ΄ὔ 2 ΄ὔ + 2, [nd Pad É 4 1 
αὐτόν, ἀνθ᾽ ὧν κατέκαυσων TA ὀστᾷ βασιλέως τῆς Ιδουμαίας εἰς κονίαν" 2 καὶ ἐξωποστελῶ πῦρ ἐπὶ 
Μωαβ, καὶ καταφάγεται ϑεμέλια τῶν πόλεων αὐτῆς, καὶ ἀποθανεῖται ἐν ἀδυναμίᾳ Μωαβ μετὰ 

Lad 1 1 [nd / 1 2 / 1 2 2, [nd 1 / 1 27 

κραυγῆς καὶ μετὰ φωνῆς σάλπιγγος" 3 καὶ ἐξολεθρεύσω κριτὴν ἐξ αὐτῆς, καὶ πάντας τοὺς ἄρχοντας 
αὐτῆς ἀποκτενῶ μετ᾽ αὐτοῦ, λέγει κύριος. 4 Τάδε λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις υἱῶν Ιουδα 

1 2 1 »" ΄ὔ z 2 ΄ 2, / e Pad 2 / 2, 1 1 / EA 
καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν οὐκ ἀποστραφήσομαι αὐτόν, ἕνεκα τοῦ ἀπώσασϑαι αὐτοὺς τὸν νόμον κυρίου 


καὶ τὰ προστάγματα αὐτοῦ οὐκ ἐφυλάξαντο καὶ ἐπλάνησεν αὐτοὺς τὰ μάταια αὐτῶν, ἃ ἐποίησαν, οἷς 


si 2 E 
2 ΄ὔ e é 2, Lad 2, , 2, Land 1 2 Lad Pad 2 1 1 / 
ἐξηκολούϑησαν οἱ πατέρες αὐτῶν ὀπίσω αὐτῶν: 5 καὶ ἐξαποστελῶ πῦρ ἐπὶ Ιουδαν, καὶ καταφάγεται 
ϑεμέλια Ιερουσαλημ. 6 Τάδε λέγει κύριος Ἐπὶ ταῖς τρισὶν ἀσεβείαις Ισραηλ καὶ ἐπὶ ταῖς τέσσαρσιν 
2, x / 2, / 4 , e 2 / 2 ΄ὔ τ 1 / e e A 1 
οὐκ ἀποστραφήσομαι αὐτόν, AV” ὧν ἀπέδοντο ἀργυρίου δίκαιον καὶ πένητα ἕνεκεν ὑποδημάτων, 7 TA 
Pad a 1 1 Pad [nd Lad 12 / 2, y Lad 1 e 1 Lad 3 ΄, 1 
πατοῦντα ἐπὶ τὸν χοῦν τῆς γῆς καὶ ἐκονδύλιζον εἰς κεφωλὰς πτωχῶν καὶ ὁδὸν ταπεινῶν ἐξέκλιναν, καὶ 
οι y 1 2, Pad 2 EA 1 1 z 1 ΄ὔ e / ἢ 27 Pad Pad 
υἱὸς καὶ πατὴρ αὐτοῦ εἰσεπορεύοντο πρὸς τὴν αὐτὴν παιδίσκην, ὅπως βεβηλώσωσιν τὸ ὄνομα τοῦ ϑεοῦ 
αὐτῶν, 8 καὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν δεσμεύοντες σχοινίοις παραπετάσματα ἐποίουν ἐχόμενα τοῦ 
, 1 g 2, Lad 77 2, Lad 2” Pad Pad 2, Lad 2 1 1 2 (nd 1 
ϑυσιαστηρίου καὶ οἶνον ἐκ συκοφαντιῶν ἔπινον ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ϑεοῦ αὐτῶν. q ἐγὼ δὲ ἐξῆρα τὸν 
Αμορραῖον ἐκ προσώπου αὐτῶν, οὗ ἦν καϑὼς ὕψος κέδρου τὸ ὕψος αὐτοῦ καὶ ἰσχυρὸς ἦν ὡς δοῦς, καὶ 
2 (nd q 1 2, Pad 2 / 1 1 Ὁ 2, -“ A / 1 3 1 μὰ Cd x End 2 
ἐξῆρα τὸν καρπὸν αὐτοῦ ἐπάνωϑεν καὶ τὰς ῥίζας αὐτοῦ ὑποκάτωϑεν: τὸ καὶ ἐγὼ ἀνήγαγον ὑμᾶς ἐκ 
γῆς Αἰγύπτου καὶ περιήγαγον ὑμᾶς ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσαράκοντα ἔτη τοῦ κατακληρονομῆσαι τὴν γῆν 
[nd , ki 2” 2 Lad ζω e Lad 2, ΄ ι 2 Lad , e Lad 2 
τῶν Αμορραίων: II καὶ ἔλαβον ἐκ τῶν υἱῶν ὑμῶν εἰς προφήτας καὶ ἐκ τῶν νεανίσκων ὑμῶν εἰς 
LÃ Ed 1 3 77 Pad AD x / 4 2 ΄ 1 e / 53 
ἁγιασμόν: μὴ οὐκ ἔστιν ταῦτα, υἱοὶ Ισραηλ; λέγει κύριος. 12 καὶ ἐποτίζετε τοὺς ἡγιασμένους οἶνον 
1 -» ΄ 3 ΄ Lé 2 ι ΄ὔ 1 Pad > 1 2, 1 ΄ὔ 
καὶ τοῖς προφήταις ἐνετέλλεσϑθε λέγοντες Οὐ μὴ προφητεύσητε. 13 διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ κυλίω 
e / e Lad ea x / Ἑ ἘΝ e / / 1 2 -“ 1 2 ΄ 
ὑποκάτω ὑμῶν, ὃν τρόπον κυλίεται ἡ ἅμαξα ἡ γέμουσα καλάμης" 14 καὶ ἀπολεῖται φυγὴ ἐκ δρομέως, 
καὶ ὁ κραταιὸς οὐ μὴ κρατήσῃ τῆς ἰσχύος αὐτοῦ, καὶ ὁ μαχητὴς οὐ μὴ σώσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, τς 
1 q EA + 1 ς Lad 1 δ Ed 1 »-» 1 Σ Pad EA 1 Lad 2, 1 F e 1 Ed 1 / 
καὶ O τοξότης OU μὴ ὑποστῇ, καὶ O ὀξὺς τοῖς ποσὶν αὐτοῦ οὐ μὴ διασωϑθϑῇ, οὐδὲ O ἱππεὺς οὐ μὴ σώσῃ 
1 1 2, Pad t Y Ed 1 ΄ὔ z Pad 2 2 E 1 Ed 2 2 ΄ὔ Lad 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, τό καὶ εὑρήσει τὴν καρδίαν αὐτοῦ Ev δυναστείαις, ὁ γυμνὸς διώξεται ἐν ἐκείνῃ τῇ 


ἡμέρᾳ, λέγει κύριος. 
Am 3:1 


Ἀκούσωτε τὸν λόγον τοῦτον, ὃν ἐλάλησεν κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς, οἶκος Ισραηλ, καὶ κατὰ πάσης φυλῆς, ἧς 
2 ΄ 2, Lad 2, / x 1 e End 277 3 Lad Lad Lad Lad 1 Pad 
ἀνήγαγον ἐκ γῆς Αἰγύπτου, λέγων 2 Πλὴν ὑμᾶς ἔγνων ἐκ πασῶν φυλῶν τῆς γῆς: διὰ τοῦτο 
3 / > , e End / 1 e , e ΩΣ 2, EA / 2, 4 ἥ, Ed 1 Fá as 1 
ἐκδικήσω ἐφ᾽ ὑμᾶς πάσας τὰς ἁμαρτίας ὑμῶν. 3 εἰ πορεύσονται δύο ἐπὶ TO αὐτὸ καϑόλου ἐὰν μὴ 
, e / 2, 2 / LA 2 Pad Pad 2, Pad ΄ 2 2) 2 / / 
γνωρίσωσιν ἑαυτούς; 4 εἰ ἐρεύξεται λέων Ex τοῦ δρυμοῦ αὐτοῦ ϑήραν οὐκ ἔχων; εἰ δώσει σκύμνος 
ι 2 » 2 [nd / 2, -“ / NA 1 F / 2 [nd 4». 2, 1 1 [nd 27 
φωνὴν αὐτοῦ ἐκ τῆς μάνδρας αὐτοῦ καϑόλου ἐὰν μὴ ἁρπάσῃ τι; ς εἰ πεσεῖται ὄρνεον ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ 
É é Pad 2, / 1 ’ A Lad Lad 27 Pad [nd 2, ΄ / 2, / 1 
ἰξευτοῦ; εἰ σχασϑήσεται παγὶς ἐπὶ τῆς γῆς ἄνευ τοῦ συλλαβεῖν τι; 6 εἰ φωνήσει σάλπιγξ ἐν πόλει καὶ 
1 2, EA 2» ΄ὔ 2, / τι / 2 2, ΄ὔ / x 1 / / E 
λαὸς οὐ πτοηϑήσεται; εἰ ἔσται κακία ἐν πόλει ἣν κύριος οὐκ ἐποίησεν; 7 διότι οὐ μὴ ποιήσῃ κύριος ὁ 
1 -»“ 2" 1 2 Fá , 2, Pad 1 1 / EA Pad 1 / ΄ 
ϑεὸς πρᾶγμα, ἐὰν μὴ ἀποκαλύψῃ παιδείαν αὐτοῦ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ τοὺς προφήτας. 8 λέων 
Ψ / o! , 2, ΄ ΄ὔ e ! 2 ΄ ι , >A / 7, lá 
ἐρεύξεται, καὶ τίς οὐ φοβηϑήσεται; κύριος O ϑεὸς ἐλάλησεν, καὶ τίς οὐ προφητεύσει; 9 Ἀπαγγείλατε 
/ 2 2, , 1 2 1 4 / [nd 2, / 1 2” EM EA 1 1 27 ΄ὔ 
χώραις ἐν Ἀσσυρίοις καὶ ἐπὶ τὰς χώρας τῆς Αἰγύπτου καὶ εἴπατε Συνάχϑητε ἐπὶ τὸ ὄρος Σαμαρείας 
ἐν 1 4 2 ES 2, Lad 1 1 EA 1 EA 2, Lad k 3 27) ea 
καὶ ἴδετε ϑαυμαστὰ πολλὰ EV μέσῳ αὐτῆς καὶ τὴν καταδυναστείαν τὴν ἐν αὐτῇ: IO καὶ οὐκ ἔγνω ἃ 
77 2 , EA Lad / / ς ΄ x , 1 ΄ὔ 2 -» / 3 Lad 
ἔσται ἐναντίον αὐτῆς, λέγει κύριος, οἱ ϑησαυρίζοντες ἀδικίαν καὶ ταλαιπωρίαν ἐν ταῖς χώραις αὐτῶν. 
II διὰ τοῦτο τάδε λέγει κύριος O ϑεός Τύρος, κυκλόϑεν ἡ γῇ σου ἐρημωϑήσεται, καὶ κατάξει ἐκ σοῦ 
΄ 1 8 ς ΩΣ ΄ὔ / ΄ὔ / τι / e 2 / Ly 
ἰσχύν σου, καὶ διαρπαγήσονται ai χῶραί σου. 12 τάδε λέγει κύριος Ὃν τρόπον ὅταν ἐκσπάσῃ ὁ 
1 a / Pad ΄ ΄ὔ Lá N 1 2, ΄ὔ e 2 ΄΄ ς Ἐς ς 
ποιμὴν ἐκ στόματος τοῦ λέοντος δύο σκέλη ἢ λοβὸν ὠτίου, οὕτως ἐκσπασϑήσονται οἱ υἱοὶ Ισραηλ οἱ 
Pad 2, , / Lad 1 2, Lad e Pad Ψ Ea 1 2 / 
κατοικοῦντες ἐν Σαμαρείᾳ κατέναντι φυλῆς καὶ ἐν Δαμασκῷ ἱερεῖς. 13 ἀκούσατε καὶ ἐπιμαρτύρωσϑε 
Lad 2” ΄ ΄ e 1 e é / 2 Lad e / e 2, Lad 2 ΄ὔ Pad 
τῷ οἴκῳ Ιακωβ, λέγει κύριος O ϑεὸς O παντοκράτωρ, 14 διότι ἐν τῇ ἡμέρῳ, ὅταν ἐκδικῶ ἀσεβείας TOU 


2 , 2 Ed 1 3 ΄ 2, 1 1 A 4 E 4 EA Pad 
Ισραηλ ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ ἐκδικήσω ἐπὶ τὰ ϑυσιαστήρια Βαιϑηλ, καὶ κατασκαφήσεται TA κέρατα τοῦ 


o 3 sis 
ϑυσιωστηρίου καὶ πεσοῦνται ἐπὶ τὴν γῆν 15 συγχεῶ καὶ πατάξω τὸν οἶκον τὸν περίπτερον ἐπὶ τὸν 
53 1 ΄ 1 » 5 ᾽ ΄ ῃ ΄ 5 e ΄ ΄ 
οἶκον τὸν ϑερινόν, καὶ ἀπολοῦντωι οἶκοι ἐλεφάντινοι, καὶ προστεϑήσονται οἶκοι ἕτεροι πολλοί, λέγει 


κύριος. 
Am 4:1 


Ἀκούσωτε τὸν λόγον τοῦτον, δαμάλεις τῆς Βασανίτιδος αἱ ἐν τῷ ὄρει τῆς Σαμαρείας αἱ 
EA 1 ἢ Pad ΄ ς ΄ [nd , Ed Land > CÁ 4 -» 
καταδυναστεύουσαι πτωχοὺς καὶ καταπατοῦσαι πένητας αἱ λέγουσαι τοῖς κυρίοις αὐτῶν Ἐπίδοτε ἡμῖν 
e , 2 / / 1 Lad e ΄ὔ 2 Pad / 2 1 e ΄ 77 2 , ι 4 -» 1 
ὅπως πίωμεν: 2 ὀμνύει κύριος κατὰ τῶν ἁγίων αὐτοῦ Διότι ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ 
* e End 2 e 1 1 , e Lad 2 ΄ E 4 2 Pad 277 ΄ὔ 
λήμωψοντωι ὑμᾶς ἐν ὅπλοις, καὶ τοὺς ves” ὑμῶν εἰς λέβητας ὑποκαιομένους ἐμβαλοῦσιν ξωπυροι λοιμοί, 
3 καὶ ἐξενεχϑήσεσϑε γυμναὶ κατέναντι ἀλλήλων καὶ ἀπορριφήσεσϑε εἰς τὸ ὄρος τὸ Ρεμμαν, λέγει 
κύριος ὁ ϑεός. 4 Εἰσήλϑθατε εἰς Βαιϑηλ καὶ ἠνομήσωτε καὶ εἰς Γαλγαλα Enhudivare τοῦ ἀσεβῆσαι 
ι 2 / 2 1 de , e Lad 2, 1 , 1 2 ΄ Ἑ [nd 1 2 ΄ 2, 
καὶ ἠνέγκατε εἰς TO πρωΐ ϑυσίας ὑμῶν, εἰς τὴν τριημερίαν τὰ ἐπιδέκατα ὑμῶν" 5 καὶ ἀνέγνωσαν ἔξω 
E 1 2 / e , 3 ," e Pad Ψ c Re ΄ / + 
νόμον καὶ ἐπεκαλέσαντο ὁμολογίας: ἀπαγγείλατε ὅτι ταῦτα ἠγάπησαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ, λέγει κύριος ὁ 
Ed 1 Ed 1 EM e Pad 1 2 / 2 EM »-» / e Lad 1» 27 2 
ϑεός. 6 καὶ ἐγὼ δώσω ὑμῖν γομφιασμὸν ὀδόντων ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν ὑμῶν καὶ ἔνδειαν ἄρτων ἐν 
End -» / e Lad 1 2, 3 , / é / 1 * 1 2, é 3 e Lad 1 
πᾶσι τοῖς τόποις ὑμῶν" καὶ οὐκ ἐπεστρέψατε πρός με, λέγει κύριος. 7 καὶ ἐγὼ ἀνέσχον ἐξ ὑμῶν τὸν 
e 4 1 Lad Lad Pad / ι Lé 2, 1 / ΄ὔ 2, | 1 / ΄ὔ 2, ΄ὔ 1 ΄,ὔ 
ὑετὸν πρὸ τριῶν μηνῶν τοῦ τρυγήτου- καὶ βοέξω ἐπὶ πόλιν μίαν, ἐπὶ δὲ πόλιν μίαν οὐ βρέξω" μερὶς μία 
᾿ 1 ΄ὔ 2 , τι É ΄ὔ 2 , 2, / * 1 / / 1 
βοαχήσεται, καὶ μερίς, ἐφ᾽ ἣν οὐ βρέξω ἐπ᾽ αὐτήν, ξηρανθήσεται: 8 καὶ συναϑροισϑήσονται δύο καὶ 
[and / 2, / , Pad Pad e 1 E, 1 2 Lad 1 E A / Υ͂ 
τρεῖς πόλεις εἰς πόλιν μίαν τοῦ πιεῖν ὕδωρ καὶ οὐ μὴ ἐμπλησϑθῶσιν- καὶ οὐκ ἐπεστρέψωτε πρός με, 
΄ὔ ΄ὔ 2 / ἡ Lad DÁ / 1 2 2, / 2 ΄ὔ ΄ ς Lad 2 Lad e Lad 
λέγει κύριος. O ἐπάταξα ὑμᾶς ἐν πυρώσει καὶ ἐν ixTÉOW" ἐπληϑύνατε κήπους ὑμῶν, ἀμπελῶνας ὑμῶν 
A Lad ς Lad 1 2, Lad e Lad ΄ὔ e / 1 2 , rá 2 ΄ ΄ ΄, 
καὶ συκῶνας ὑμῶν καὶ ἐλαιῶνας ὑμῶν κατέφαγεν ἡ κάμπη" καὶ οὐδ᾽ ὧς ἐπεστρέψατε πρός με, λέγει 
/ 2, ΄ 2 e End é 2 e Lad 2, / 1 3 ΄ 2 e , 1 / 
κύριος. το ἐξαπέστειλα εἰς ὑμᾶς ϑάνατον ἐν ὁδῷ Αἰγύπτου καὶ ἀπέκτεινα ἐν ῥομφαίᾳ τοὺς νεανίσκους 
f Lad 1 2, / “ ἢ 2 ΄ 2 1 1 1 Ὁ Lad 2 » 2 Lad 1 
ὑμῶν μετὰ αἰχμαλωσίας ἵππων σου καὶ ἀνήγαγον Ev πυρὶ τὰς παρεμβολὰς ὑμῶν Ev τῇ ὀργῇ OU" καὶ 
οὐδ᾽ ὡς ἐπεστρέψατε πρός με, λέγει κύριος. II κατέστρεψα ὑμᾶς, καϑὼς κατέστρεψεν O ϑεὸς Σοδομα 
1 1a ΄ e 1 É / 2, / 1 2, , e: 2 Le / / 
καὶ Γομορρα, καὶ ἐγένεσϑε ὡς dados ἐξεσπωσμένος ἐκ πυρός" καὶ οὐδ᾽ ὡς ἐπεστρέψατε πρός με, λέγει 
/ 1 Pad e / 1 e e / e / Pad 
κύριος. 12 διὰ τοῦτο οὕτως ποιήσω σοι, Ισραηλ’ πλὴν ὅτι οὕτως ποιήσω σοι, ἑτοιμάζου τοῦ 
ἐπικαλεῖσθαι τὸν ϑεόν σου, Ισραηλ. 13 διότι ἰδοὺ ἐγὼ στερεῶν βροντὴν καὶ κτίζων πνεῦμα καὶ 
2 ΄ 2, 2, / 1 1 E Pad Lad 27 1 Ῥ ΄ὔ 4 Ed ΄ὔ 2, 1 1 e 
ἀπαγγέλλων εἰς ἀνθρώπους τὸν χριστὸν αὐτοῦ, ποιῶν ὄρϑρον καὶ ὁμίχλην καὶ ἐπιβαίνων ἐπὶ τὰ ὕψη 


τῆς γῆς" κύριος O ϑεὸς ὁ παντοκράτωρ ὄνομα αὐτῷ. 
Am 5:1 


Ἀκούσατε τὸν λόγον κυρίου τοῦτον, ὃν ἐγὼ λαμβάνω ἐφ᾽ ὑμᾶς ϑρῆνον, οἶκος Ισραηλ 2 Ἔπεσεν οὐκέτι 
1 Lad Pad 2, [nd x Pad 27 2 1 [nd Lad EA Lad 3 27 e 2, ΄ 
μὴ προσϑῇ τοῦ ἀναστῆναι παρϑένος τοῦ Ισραηλ’ ἔσφαλεν ἐπὶ τῆς γῆς αὐτῆς, οὐκ ἔστιν ὁ ἀναστήσων 
αὐτήν. 3 διότι τάδε λέγει κύριος κύριος Ἡ πόλις, ἐξ ἧς ἐξεπορεύοντο χίλιοι, ὑπολειρϑήσονται ἑκατόν, 
καὶ ἐξ ἧς ἐξεπορεύοντο ἑκατόν, ὑπολειφϑήσονται δέκα τῷ οἴκῳ Ισραηλ. 4 διότι τάδε λέγει κύριος πρὸς 
τὸν οἶκον Ισραηλ Ἐκζητήσατέ με καὶ ζήσεσϑε: ς καὶ μὴ ἐκζητεῖτε Βαιϑηλ καὶ εἰς Γαλγαλα μὴ 
2, z 1 2 1 1 ΄ὔ Pad e 1 ΄ὔ e 2 Lá 
εἰσπορεύεσθε καὶ ἐπὶ TO φρέαρ τοῦ ὅρκου μὴ διαβαίνετε, ὅτι Γαλγαλα αἰχμαλωτευομένη 
2, ΄ 1 277 e A e / 2 ΄ 4 / 1 / 
αἰχμωλωτευϑήσεται, καὶ Βαιϑηλ ἔσται ὡς οὐχ ὑπάρχουσα: 6 ἐκζητήσατε τὸν κύριον καὶ Encarte, 


e 1 2 / e Pad e 53 1 Eu 2, / 1 2, 27 e / Lad 2” 
ὅπως μὴ ἀναλάμψῃ ὡς πῦρ ὁ οἶκος Ιωσηφ, καὶ καταφάγεται αὐτόν, καὶ οὐκ ἔσται ὁ σβέσων τῷ οἴκῳ 


μῦς 4 ΝΕ 
Ισραηλ. 7 κύριος ὁ ποιῶν εἰς ὕψος κρίμα καὶ δικαιοσύνην εἰς γῆν ἔϑηκεν, 8 ποιῶν πάντα καὶ 
΄ 1 2 / kd 1 de 1 / 1 e / 2, z 4 e 
μετασκευάζων καὶ ἐκτρέπων εἰς TO πρωΐ σκιὰν ϑανάτου καὶ ἡμέραν εἰς νύκτα συσκοτάζων, ὁ 
΄ Ἧ e Lad é 1 2 ΄ὔ 2, 1 2, 1 / [nd Lad / e 1 e 
προσκαλούμενος TO ὕδωρ τῆς ϑωλάσσης καὶ ἐκχέων αὐτὸ ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς, κύριος O ϑεὸς O 
TA ” 2 Lad e Lad 1 2, , 2, 1 ἢ é 2 1 2 ΄ὔ 2, +” 
παντοκράτωρ ὄνομα αὐτῷ: ο ὁ διαιρῶν συντριμμὸν ἐπ᾽ ἰσχὺν καὶ ταλαιπωρίαν ἐπὶ ὀχύρωμα ἐπάγων. 
IO ἐμίσησαν ἐν πύλαις ἐλέγχοντα καὶ λόγον ὅσιον ἐβδελύξαντο. II διὰ τοῦτο ἀνθ᾽ ὧν κατεκονδυλίζετε 
1 εἰ Lad 2 y 2 ΄ὔ , 2, Lad ” 1 3 / o! 2, 1 
πτωχοὺς καὶ δῶρα ἐκλεκτὰ ἐδέξωσϑε mao” αὐτῶν, οἴκους ξυστοὺς φκοδομήσωτε καὶ οὐ μὴ 
΄ a 2, -» 2 [nd 2 1 2 / 1 2, 1 , 1 53 2 2 Lad 
κατοικήσητε ἐν αὐτοῖς, ἀμπελῶνας ἐπιϑυμητοὺς ἐφυτεύσατε καὶ οὐ μὴ πίητε τὸν οἶνον ἐξ αὐτῶν. 12 
e 727 1 2 4 Y Lad 1 2 1 n E CÁ E Lad Pad ΄ὔ 
ὅτι ἔγνων πολλὰς ἀσεβείας ὑμῶν, καὶ ἰσχυραὶ αἱ ἁμαρτίαι ὑμῶν, καταπατοῦντες δίκαιον, 
΄ 2 / 1 Lá 2, / ” ΄ὔ 1 Pad ς , 2 [nd Lad 
λαμβάνοντες ἀλλάγματα καὶ πένητας ἐν πύλαις ἐκκλίνοντες. 13 διὰ τοῦτο ὁ συνίων ἐν τῷ καιρῷ 
2, , / e 1 / 2 2 ΄ 1 1 1 1 1 / e 
ἐκείνῳ σιωπήσεται, ὅτι καιρὸς πονηρός ἐστιν. 14 ἐκζητήσατε TO καλὸν καὶ μὴ TO πονηρόν, ὅπως 
/ OR (4 e , e Lad / e 1 e / LA) / ” ΄ 
ζήσητε: καὶ ἔσται οὕτως ES” ὑμῶν κύριος ὁ ϑεὸς ὁ παντοκράτωρ, ὃν τρόπον εἴπωτε 15 Μεμισήκαμεν 
1 1 1 2 / X / 1 2 Fá 2, EA , e 2 τὰ / e 
τὰ πονηρὰ καὶ ἠγαπήκαμεν τὰ καλά" καὶ ἀποκωταστήσατε ἐν πύλαις κρίμα, ὅπως ἐλεήσῃ κύριος ὁ 
1 e / 1 , Pad 1 Pad / / / x 1 e 
ϑεὸς O παντοκράτωρ τοὺς περιλοίπους τοῦ Ιωσηφ. τό διὰ τοῦτο τάδε λέγει κύριος ὁ ϑεὸς ὁ 
΄ > / ΄,ὔ / 1 2 / e » e / 2, 1 2 / ΄ 
παντοκράτωρ Ἐν πάσαις πλατείαις κοπετός, καὶ ἐν πάσαις ὁδοῖς ῥηθήσεται Οὐαὶ oval” κληθήσεται 
4 z / 1 1 1 2, 2W7 [nd εἴ 2 / e -» / / 
γεωργὸς εἰς πένϑος καὶ κοπετὸν καὶ εἰς εἰδότας ϑρῆνον, 17 καὶ ἐν πάσωις ὁδοῖς κοπετός, διότι 
/ 1 / 5 TÁ 2, 1 σι Pad 1 e ΄ὔ Cá “ A e Ls Pad 
διελεύσομαι διὰ μέσου σου, εἶπεν κύριος. 18 Οὐαὶ οἱ ἐπιϑυμοῦντες τὴν ἡμέραν κυρίου" ἵνα τί αὕτη ὑμῖν 
e f / -“ , 1 ᾽ ΄ 2, / 1 2, [nd ea CÁ e x 27 2 
ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου; καὶ αὐτή ἐστιν σκότος καὶ οὐ φῶς, τὸ ὃν τρόπον ὅτων φύγῃ ἄνθρωπος ἐκ 
/ Pad ΄ὔ 1 RA ΄ 2, Lad ς 27 1 Ed ΄ 2, 1 53 A Pad ι 2 “4 
προσώπου τοῦ λέοντος καὶ ἐμπέσῃ αὐτῷ ἡ ἄρκος, καὶ εἰσπηδήσῃ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ ἀπερείσηται 
1 [nd 2, Pad 2 1 1 Pad 1 / 2, 1 E 27 ᾽ 1 / e e p Pad , 1 2, 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἐπὶ τὸν τοῖχον καὶ δάκῃ αὐτὸν ὁ ὄφις. 20 οὐχὶ σκότος ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου καὶ οὐ 
Lad 1 / 2, 27 / 3 Lad , 2 Lad ς 1 e Land 1 2, 1 2 Land 2 
φῶς; καὶ γνόφος olx ἔχων φέγγος αὐτῇ. 21 μεμίσηκα ἀπῶσμαι ἑορτὰς ὑμῶν καὶ οὐ μὴ ὀσφρανϑῶ ἐν 
Pnad é e Lad / 1 2" 3 E / Ἐ ΄ὔ 1 É e Lad 2, 
Tais πανηγύρεσιν ὑμῶν: 22 διότι καὶ ἐὰν ἐνέγκητέ μοι ὁλοκαυτώματα καὶ ϑυσίας ὑμῶν, οὐ 
LÁ 2, A + x * , e Lad 2, 2 ΄ Ψ' 2, , 3 Pad EM 
προσδέξομαι αὐτά, καὶ σωτηρίου ἐπιφανείας ὑμῶν οὐκ ἐπιβλέψομαι. 23 μετάστησον ἀπ᾽ ἐμοῦ ἦχον 
᾽ Lad 1 1 É / 2, EA / 1 / e e / 1 
φὠδῶν σου, καὶ ψαλμὸν ὀργάνων σου οὐκ ἀκούσομαι: 24 καὶ κυλισϑήσεται ὡς ὕδωρ κρίωα καὶ 
/ e / 27 ι / 1 Lá ΄ ΄ Ed Lad 2, / 
δικαιοσύνῃ ὡς χειμάρρους ἄβατος. 25 μὴ σφάγια καὶ ϑυσίας προσηνέγκατέ μοι ἐν τῇ ἐρήμῳ 
τεσσαράκοντα ἔτη, οἶκος Ισραηλ; 26 καὶ ἀνελάβετε τὴν σκηνὴν τοῦ Μολοχ καὶ τὸ ἄστρον τοῦ ϑεοῦ 
ὑμῶν Ῥαιφαν, τοὺς τύπους αὐτῶν, οὖς ἐποιήσατε ἑαυτοῖς. 27 καὶ μετοικιῶ ὑμᾶς ἐπέκεινα Δαμασκοῦ, 


λέγει κύριος, O ϑεὸς O παντοκράτωρ ὄνομα αὐτῷ. 
Am 6:1 


Οὐαὶ τοῖς ἐξουϑενοῦσιν Σιων καὶ τοῖς πεποιϑόσιν ἐπὶ TO ὄρος Σαμαρείας: ἀπετρύγησαν ἀρχὰς ἐϑνῶν, 
καὶ εἰσῆλθον αὐτοί, οἶκος τοῦ Ισραηλ, 2 διάβητε πάντες καὶ ἴδετε καὶ διέλθωατε Exeidev εἰς Εμαϑ 
Ραββα καὶ κατάβητε ἐκεῖϑεν εἰς Γεϑ ἀλλοφύλων, τὰς κρατίστας ἐκ πασῶν τῶν βασιλειῶν τούτων, εἰ 
΄ὔ 1 e 2, Lad És Land e ΄ὔ e , er / 2 ἢ ΄, / qa / 1 
πλέονα τὰ ὅρια αὐτῶν ἐστιν τῶν ὑμετέρων ὁρίων. 3 οἱ ἐρχόμενοι εἰς ἡμέραν κακήν, οἱ ἐγγίζοντες καὶ 
2 / / Lad ς / 2 1 Lad 2 CÁ 1 Lad 2 1 
ἐφαπτόμενοι σαββάτων ψευδῶν, 4 οἱ κωϑεύδοντες ἐπὶ κλινῶν ἐλεφαντίνων καὶ κατασπαταλῶντες ἐπὶ 
[nad » 2, Lad Nº, JA 2, Cá a , 1 / 2, / , / 
ταῖς στρωμναῖς αὐτῶν καὶ ἔσϑοντες ἐρίφους ἐκ ποιμνίων καὶ μοσχάρια ἐκ μέσου βουκολίων yaladnva, 
5 οἱ ἐπικροτοῦντες πρὸς τὴν φωνὴν τῶν ὀργάνων ὡς ἑστῶτα ἐλογίσαντο καὶ οὐχ ὡς φεύγοντα" 6 οἱ 
΄ὔ 1 ΄ a 1 1 Lad / / A 2, 27 ᾽ 1 2, 1 Lad Lad 
πίνοντες τὸν διυλισμένον οἶνον καὶ TA πρῶτα μύρα χριόμενοι καὶ οὐκ ἔπασχον οὐδὲν ἐπὶ τῇ συντριβῇ 


Ιωσηφ. 7 διὰ τοῦτο νῦν αἰχμάλωτοι ἔσονται ἀπ᾿ ἀρχῆς δυναστῶν, καὶ ἐξαρθήσεται χρεμετισμὸς 


ΜΕ 33 Με 
ἵππων ἐξ Εφραιμ. 8 ὅτι ὥμοσεν κύριος καϑ᾽ ἑαυτοῦ Διότι βδελύσσομαι ἐγὼ πᾶσαν τὴν ὕβοιν Ιακωβ 
1 1 / 2, Pad , 1 2 Lad Ed 1 End -» Pad 2, / é Rd 2" 
καὶ τὰς χώρας αὐτοῦ μεμίσηκω, καὶ ἐξαρῶ πόλιν σὺν πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν αὐτήν ο καὶ ἔσται ἐὰν 
ιν Lad A 27 2 2 ΓΑ End 1 E! Pad 1 / (a x 1 
ὑπολειφϑῶσιν δέκα ἄνδρες ἐν οἰκίᾳ μιᾷ, καὶ ἀποθανοῦνται, καὶ ὑπολειφθήσονται οἱ κατάλοιποι, IO καὶ 
fá e 2 [nd ,; Land 1 ΩΣ » 72 Ed ᾿ 2, End A Lad 2, Pad 2” NE -» » 
λήμψονται οἱ οἰκεῖοι αὐτῶν καὶ παραβιῶνται τοῦ ἐξενέγκαι τὰ ὀστᾷ αὐτῶν ἐκ τοῦ οἴκου" καὶ ἐρεῖ τοῖς 
/ Lad 2, ᾿ 2 27 e Lá y , 1 2, » 2, CÁ 1 2 [nad x LÁ Pad 1 
προεστηκόσι τῆς οἰκίας Εἰ ἔτι ὑπάρχει παρὰ σοί; καὶ ἐρεῖ Οὐκέτι: καὶ ἐρεῖ Σίγα, ἕνεκα τοῦ μὴ 
2 / VM , / 3 1 / 2 LÁ 1 / 1 53 ἣ, ΄ / 
ὀνομάσαι TO ὄνομα κυρίου. 11 διότι ἰδοὺ κύριος ἐντέλλεται καὶ πατάξει τὸν οἶκον τὸν μέγαν ϑλάσμασιν 
1 1 53 1 1 Cc” 2 / 2 ΄ “ 2, / 2 Tá 
καὶ τὸν οἶκον τὸν μικρὸν ῥάγμωασιν. 12 εἰ διώξονται ἐν πέτραις ἵπποι; εἰ παρασιωπήσονται ἐν ϑηλείαις; 
e ἢ [nad é / 2, 1 , 1 1 ΄ὔ 2 ΄ὔ e * / 2, , 
ὅτι ὑμεῖς ἐξεστρέψατε εἰς ϑυμὸν κρίμα καὶ καρπὸν δικαιοσύνης εἰς πικρίαν, 13 οἱ εὐφραινόμενοι ἐπ 
z 1 / ς / 2, 2, Lad Ed / e Lad 77 É / 2 1 2, 1 2 ΄ὔ 2 , 
οὐδενὶ λόγῳ, οἱ λέγοντες Οὐκ ἐν τῇ ἰσχύι ἡμῶν ἔσχομεν κέρατα; 14 διότι ἰδοὺ ἐγὼ ἐπεγείρω ἐφ 
ὑμᾶς, οἶκος τοῦ Ισραηλ, ἔϑνος, καὶ ἐκϑλίψουσιν ὑμᾶς τοῦ μὴ εἰσελϑεῖν εἰς Emas καὶ ἕως τοῦ 


χειμάρρου τῶν δυσμῶν. 
Am 7:1 


Οὕτως ἔδειξέν μοι κύριος καὶ ἰδοὺ ἐπιγονὴ ἀκρίδων ἐρχομένη ἑωϑινή, καὶ ἰδοὺ βροῦχος εἷς Γωγ ὁ 
/ 1 77 2" / Pad Pad 4 Ed Lad Lad 1 cá EA z 
βασιλεύς. 2 καὶ ἔσται ἐὰν συντελέσῃ τοῦ καταφαγεῖν τὸν χόρτον τῆς γῆς, καὶ εἶπα Κύριε κύριε, 
€ Pad ΄ὔ 3; / ᾿ e 2 Lá 2 / / 2, 1 / 1 
ἵλεως γενοῦ: τίς ἀναστήσει τὸν Ιακωβ; ὅτι ὀλιγοστός ἐστιν" 3 μετανόησον, κύριε, ἐπὶ τούτῳ. Kai 
Pad 2, 77 LA / e 77 / / τ 2 4 2 EA 1 1d) 2, 1 / 
τοῦτο οὐκ ἔσται, λέγει κύριος. 4 Οὕτως ἔδειξέν μοι κύριος καὶ ἰδοὺ ἐκάλεσεν τὴν δίκην ἐν πυρὶ κύριος, 
1 / 1 27 1 1 1 ΄ὔ 1 Cá 1 5 7 / EM 
καὶ κατέφαγε τὴν ἄβυσσον τὴν πολλὴν καὶ κατέφαγεν τὴν μερίδα. 5 καὶ εἶπα Κύριε κύριε, κόπασον 
/ , 2 ΄ 1 e 2, / 2 / / 2 1 / 1 Pad 2, 1 
δή: τίς ἀναστήσει τὸν Ιακωβ; ὅτι ὀλιγοστός ἐστιν 6 μετανόησον, κύριε, ἐπὶ τούτῳ. Kai τοῦτο οὐ μὴ 
΄ ΄, ΄ὔ e 2” LÁ Pa ἢ * 1 2 1 e 1 2 E / 2 ΄ὔ 1 
γένηται, λέγει κύριος. 7 Οὕτως ἔδειξέν μοι κύριος καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἑστηκὼς ἐπὶ τείχους ἀδαμαντίνου, καὶ 
2 Lad ι 2, Pad 2 / 1 5 / / / 1 e End 1 cá 2, / 1 
ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ ἀδάμας. 8 καὶ εἶπεν κύριος πρός με Τί σὺ ὁρᾷς, Αμως; καὶ εἶπα Ἀδάμαντα. καὶ 
cá / / > 1 3 1 3 / 2, Ψ' 2 CÁ Pad 2, / 1 Lad Pad 
εἶπεν κύριος πρός we Ἰδοὺ ἐγὼ ἐντάσσω ἀδάμαντα ἐν μέσῳ λαοῦ μου Ισραηλ, οὐκέτι μὴ προσϑῶ τοῦ 
παρελϑεῖν αὐτόν. q καὶ ἀφανισθήσονται βωμοὶ τοῦ γέλωτος, καὶ αἱ τελεταὶ τοῦ Ισραηλ 
2, / 1 3 Ἃ 2 1 1 5 2, e LA 1 2 ων 
ἐξερημωϑθήσονται, καὶ ἀναστήσομαι ἐπὶ τὸν οἶκον Ιεροβοαμ ἐν ῥομφαίᾳ. 10 Καὶ ἐξαπέστειλεν 
Αμασιας ὁ ἱερεὺς Βαιϑηλ πρὸς Ιεροβοαμ βασιλέα Ισραηλ λέγων Συστροφὰς moreira! κατὰ σοῦ Αμως 
2 ΄ 7, 3 1 / a Lad ç [nd e 1 / 2, Pad / / 
ἐν μέσῳ οἴκου Ισραηλ’ οὐ μὴ δύνηται ἡ γῆ ὑπενεγκεῖν ἅπαντας τοὺς λόγους αὐτοῦ: II διότι τάδε 
λέγει Αμως Ἐν ῥομφαίᾳ τελευτήσει Ιεροβοαμ, ὁ δὲ Ισραηλ αἰχμάλωτος ἀχϑήσεται ἀπὸ τῆς γῆς 
αὐτοῦ. 12 καὶ εἶπεν Αμασιας πρὸς Αμως Ὁ ὁρῶν, βάδιζε ἐκχώρησον εἰς γῆν Ιουδα καὶ ἐκεῖ καταβίου 
A 2 Pnad / 2 1 2, ΄ὔ 1 Lad Pad Pad e e , / 
καὶ ἐκεῖ προφητεύσεις" 13 εἰς δὲ Βαιϑηλ οὐκέτι μὴ προσϑῇς τοῦ προφητεῦσαι, ὅτι ἁγίασμα βασιλέως 
2 1 1 53, ΄ὔ * ΄ὔ 1 2 Tá 1 53 1 2, 2, / 
ἐστὶν καὶ οἶκος βασιλείας ἐστίν. 14 καὶ ἀπεκρίϑη Αμως καὶ εἶπεν πρὸς Αμασιαν Οὐκ ἤμην προφήτης 
2, 1 3 À: οι ΄ 2, , N 2, / 2” 1 ΚΖ CÁ ι 2, Ed / / 2 
ἐγὼ οὐδὲ υἱὸς προφήτου, ἀλλ᾽ ἢ αἰπόλος ἤμην καὶ κνίζων συκάμινα" τς καὶ ἀνέλαβέν με κύριος ἐκ 
Lad / 1 53 / / / / 2 1 1 / 1 Pad 
τῶν προβάτων, καὶ εἶπεν κύριος πρός we Βάδιζε προφήτευσον ἐπὶ τὸν λαόν μου Ισραηλ. τό καὶ νῦν 
ἄκουε λόγον κυρίου Σὺ λέγεις Μὴ προφήτευε ἐπὶ τὸν Ισραηλ καὶ οὐ μὴ ὀχλαγωγήσῃς ἐπὶ τὸν οἶκον 
Ιακωβ’ 17 διὰ τοῦτο τάδε λέγει κύριος Ἡ γυνή σου ἐν τῇ πόλει πορνεύσει, καὶ οἱ υἱοί σου καὶ αἱ 
ϑυγατέρες σου ἐν ῥομφαίᾳ πεσοῦνται, καὶ ἡ γῆ σου ἐν σχοινίῳ καταμετρηϑήσεται, καὶ σὺ ἐν γῇ 


ἀκαϑάρτῳ τελευτήσεις, O δὲ Ισραηλ αἰχμάλωτος ἀχϑήσεται ἀπὸ τῆς γῆς αὐτοῦ. 


Am 8:1 


Οὕτως ἔδειξέν μοι κύριος καὶ ἰδοὺ ἄγγος ἰξευτοῦ. 2 καὶ εἶπεν Τί σὺ βλέπεις, Αμως; καὶ εἶπα Ἄγγος 
2, Pad 1 Gg / / e: 1 / 3 1 1 / x / 1 Land Pad 
ἰξευτοῦ. καὶ εἶπεν κύριος πρός με Ἥκει TO πέρας ἐπὶ τὸν λαόν μου Ισραηλ, οὐκέτι μὴ προσϑῶ τοῦ 
Pad z / 1 Ψ ΄ὔ 1 CÁ Pad Pad 2 2 Ed Lad e ΄ ΄ὔ ΄ 1 ς 
παρελϑεῖν αὐτόν: 3 καὶ ὀλολύξει τὰ φατνώματα τοῦ ναοῦ’ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρῳ, λέγει κύριος, πολὺς O 
1 2 1 / 2, ΄ὔ ΄ 2, e 1 Land x 2 /, 2 Y de 
πεπτωκὼς ἐν παντὶ τόπῳ, ἐπιρρίψω σιωπήν. 4 Ἀκούσατε δὴ ταῦτα, οἱ ἐκτρίβοντες εἰς τὸ πρωΐ 
΄ 1 / 1 Ψ 1 [nd Lad ς ΄ PA / e 1 1 
πένητα καὶ καταδυναστεύοντες πτωχοὺς ἀπὸ τῆς γῆς, 5 οἱ λέγοντες Πότε διελεύσεται ὁ μὴν καὶ 
* / 1 1 / 1 2 / 1 Pad Lad 1 / ἢ Pad Pad 
ἐμπολήσομεν καὶ τὰ σάββατα καὶ ἀνοίξομεν ϑησαυροὺς τοῦ ποιῆσαι μικρὸν μέτρον καὶ τοῦ μεγαλῦναι 
/ ἢ [nd 1 27 Pad End * 2 Ed 1 1 1 2 1 e ν᾽ 
στάϑμια καὶ ποιῆσαι ζυγὸν ἄδικον 6 τοῦ κτᾶσϑαι ἐν ἀργυρίῳ πτωχοὺς καὶ ταπεινὸν ἀντὶ ὑποδημάτων 
1 EA 1 1 / 2 Lê 2, / / , e , 2, 
καὶ ἀπὸ παντὸς γενήματος ἐμπορευσόμεϑα; 7 ὀμνύει κύριος xaS” ὑπερηφανίας Ιακωβ Ei 
2, / z [asd / 1 77 ς Lad 1 2 1 / 2 é e Lad 1 
ἐπιλησθήσεται εἰς νεῖκος πάντα τὰ ἔργα ὑμῶν. 8 καὶ ἐπὶ τούτοις οὐ ταραχϑήσεται ἡ γῆ, καὶ 
΄ End ς Lad 2, El Lad 1 2 / e 1 / 1 / e 
πενθήσει πᾶς ὁ κατοικῶν ἐν αὐτῇ, καὶ ἀναβήσεται ὡς ποταμὸς συντέλεια καὶ καταβήσεται ὡς 
4 2 ΄ 1 77 2 2, , Lad e ΄ Cd / e / 1 / e ISÁ 
ποτωμὸς Αἰγύπτου. 9 καὶ ἔσται ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, λέγει κύριος O ϑεός, καὶ δύσεται O ἥλιος 
΄ὔ A! / 2 1 Lad [nd 2, e / 1 ΩΣ 1 / 1 ς 1 e Lad 2, 
μεσημβοίας, καὶ συσκοτάσει ἐπὶ τῆς γῆς ἐν ἡμέρᾳ TO φῶς" IO καὶ μεταστρέψω τὰς ἑορτὰς ὑμῶν εἰς 
΄, A! / 1 2, 1 Ἐ Lad 2 [nd 1 EA » 2, ι End 2 1 / 1 2 1 End 
πένϑος καὶ πάσας τὰς DOAG ὑμῶν εἰς ϑρῆνον καὶ ἀναβιβῶ ἐπὶ πᾶσαν ὀσφὺν σάκκον καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
ι / f / 2, 1 +: / 2, Pad 1 1 , » Pad e e / 3 / 
κεφαλὴν φαλάκρωμα καὶ ϑήσομαι αὐτὸν ὡς πένθος ἀγαπητοῦ καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ ὡς ἡμέραν ὀδύνης. 
2, h e Ed 27 LÊ ΄ὔ 1 2 Lad 1 2, 1 1 Lad 3 6 27 Ed 4: ᾿ς 
II ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται, λέγει κύριος, καὶ ἐξαποστελῶ λιμὸν ἐπὶ τὴν γῆν, οὐ λιμὸν ἄρτου οὐδὲ δίψαν 
ὕδωτος, ἀλλὰ λιμὸν τοῦ ἀκοῦσαι λόγον κυρίου: 12 καὶ σωλευϑήσονται vara ἕως ϑαλάσσης, καὶ ἀπὸ 
End e 2 Lad Pad Pad 1 / 4 o! 2, 4 e 2, Lad e ΄ 
βορρᾶ ἕως ἀνατολῶν περιδραμοῦντωι ζητοῦντες τὸν λόγον κυρίου καὶ οὐ μὴ εὕρωσιν. 13 ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
2 , 2 , ς Cá e 1 1 ς ΄ὔ 2 ΄ὔ e > / 1 Pad e Pad 
ἐκείνῃ ἐκλείψουσιν αἱ παρϑένοι αἱ καλαὶ καὶ οἱ νεανίσκοι ἐν δίψει 14 οἱ ὀμνύοντες κατὰ τοῦ ἱλασμοῦ 
Σαμαρείας καὶ οἱ λέγοντες Ζῇ ὁ ϑεός σου, Δαν, καὶ ζῇ ὁ ϑεός σου, Βηρσαβεε" καὶ πεσοῦνται καὶ οὐ 


um ἀναστῶσιν ἔτι. 
Am 0:1 


Εἶδον τὸν κύριον ἐφεστῶτα ἐπὶ τοῦ ϑυσιαστηρίου, καὶ εἶπεν Πάταξον ἐπὶ τὸ ἱλαστήριον καὶ 
τὰ Ἂ ΄ ι ΄ a 1 / 1 1 , A [nd 2, e ΄ὔ 
σεισϑήσετωι τὰ πρόπυλα καὶ διάκοψον εἰς κεφαλὰς πάντων" καὶ τοὺς καταλοίπους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ 
2, Lad 2, 1 / EA * Lad / 1 Ἄ ι Lad 2 3 [nd 2 / ἌΣ 
ἀποκτενῶ, οὐ μὴ διαφύγῃ ἐξ αὐτῶν φεύγων, καὶ οὐ μὴ διασωθῇ ἐξ αὐτῶν ἀνασῳζόμενος. 2 ἐὰν 
Lad 2 “ 2, e , EA / 2, / 1 2" 2 Lad E Y 2 / 
κατορυγῶσιν εἰς dou, ἐκεῖϑεν ἡ χείρ μου ἀνασπάσει αὐτούς: καὶ ἐὰν ἀναβῶσιν εἰς τὸν οὐρανόν, 
2, / δὴ ΄ὔ 2" 2 Lad 2 1 3 Pad / 2 2 Fá 1 
ἐκεῖϑεν κατάξω αὐτούς: 3 ἐὰν ἐγκρυβῶσιν εἰς τὴν κορυφὴν τοῦ Καρμήλου, êxeidev ἐξερευνήσω καὶ 
λήμψομαι αὐτούς. καὶ ἐὰν καταδύσωσιν ἐξ ὀφθαλμῶν μου εἰς τὰ βάϑη τῆς ϑαλάσσης, ἐκεῖ 
2 Pad Lad / 1 ΄ EA / LE A) Lad a 2, , 1 / Lad 
ἐντελοῦμαι τῷ δράκοντι καὶ δήξεται αὐτούς. 4 καὶ ἐὰν πορευϑῶσιν ἐν αἰχμαλωσίᾳ πρὸ προσώπου τῶν 
2, Lad 2, Lad 2 -» 2 Pad Lad ς ἊΝ 1 2 [nad 2, É 1 Lad 1 2, / 
ἐχϑρῶν αὐτῶν, ἐκεῖ ἐντελοῦμαι τῇ ῥομφαίᾳ καὶ ἀποκτενεῖ αὐτούς: καὶ στηριῶ τοὺς ὀφϑαλμούς μου 
ἂν , 2, 1 2, 1 1 2, 2 2 με O! / / e 1 e / e E / [nd 
ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς κακὰ καὶ οὐκ εἰς ἀγωαϑά. 5 καὶ κύριος κύριος O ϑεὸς O παντοκράτωρ, O ἐφαπτόμενος τῆς 
Lad 1 / Ea “δ 1 ΄ / ς Pad 2, ΄ ι 2, ΄ Ἐ 1 
γῆς καὶ σωλεύων αὐτήν, καὶ πενθήσουσιν πάντες οἱ κατοικοῦντες αὐτήν, καὶ ἀναβήσεται ὡς ποταμὸς 
Ὁ » Lad 1 ΄ e 1 2 CÁ F Cd Lad 2 x EA 1 2, / 
συντέλεια αὐτῆς καὶ καταβήσεται ὡς ποταμὸς Αἰγύπτου: 6 ὁ οἰκοδομῶν εἰς τὸν οὐρανὸν ἀνάβασιν 
2, Pad 1 1 2 / 3 » 2 1 Lad Lad Lad Ἐ / ve [nd / 1 
αὐτοῦ καὶ τὴν ἐπαγγελίαν αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς ϑεμελιῶν, ὁ προσκαλούμενος TO ὕδωρ τῆς ϑωλάσσης καὶ 
Ἂν / 2, γ 2 1 / Lad [nd / e 1 e / 4. 2 Lad 2 Lá Ε τ 
ἐκχέων αὐτὸ ἐπὶ πρόσωπον τῆς γῆς" κύριος O ϑεὸς O παντοκράτωρ ὄνομα αὐτῷ. 7 οὐχ ὡς υἱοὶ 


Αἰϑιόπων ὑμεῖς ἐστε ἐμοί, υἱοὶ Ισραηλ; λέγει κύριος. οὐ τὸν Ισραηλ ἀνήγαγον ἐκ γῆς Αἰγύπτου καὶ 


ias 7 ων 
τοὺς ἀλλοφύλους ἐκ Καππαδοκίας καὶ τοὺς Σύρους ἐκ βόϑρου; 8 Ἰδοὺ οἱ ὀρϑαλμοὶ κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἐπὶ 
1 , Lad g Lad ι 2, Lad 2, 1 3 1 / Lad Lad 1 e 2, 2 / 
τὴν βασιλείαν τῶν ἁμαρτωλῶν καὶ ἐξαρῶ αὐτὴν ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς" πλὴν ὅτι οὐκ εἰς τέλος 
ἐξαρῶ τὸν οἶκον Ιακωβ, λέγει κύριος. ο διότι ἰδοὺ ἐγὼ ἐντέλλομαι καὶ λικμιῶ ἐν πᾶσι τοῖς ἔϑνεσιν τὸν 
Cá Pad ea / End 2, Lad Lad ç 2, 1 Ed / 2 1 1 Lad + 
οἶκον τοῦ Ισραηλ, ὃν τρόπον λικμᾶται ἐν τῷ λικμῷ καὶ οὐ μὴ πέσῃ σύντριμμα ἐπὶ τὴν γῆν. IO ἐν 
e , / / e 1 Pad e Ed 2 ι Ed ” 2, , 2 1 / 2, , 
ῥομφαίᾳ τελευτήσουσι πάντες ἁμαρτωλοὶ λαοῦ μου οἱ λέγοντες Οὐ um ἐγγίσῃ οὐδ᾽ οὐ μὴ γένηται ἐφ 
e Lad 1 / 2 Lad e ΄ὔ 2 ΄ὔ a / 1 b 1 -» 1 
ἡμᾶς τὰ κακά. II ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀναστήσω τὴν σκηνὴν Δαυιδ τὴν πεπτωκυῖαν καὶ 
2 / 1 / 2 Lad 1 1 LÁ 2, [nd EA / 1 2 / 2, 1 
ἀνοικοδομήσω τὰ πεπτωκότα αὐτῆς καὶ τὰ κατεσκαμμένα αὐτῆς ἀναστήσω καὶ ἀνοικοδομήσω αὐτὴν 
1 ς e / Pad 2 e 2 ΄ ς / Land 3 / 1 TÁ 1 2 
καϑὼς αἱ ἡμέραι TOU αἰῶνος, 12 ὅπως ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλοιποι τῶν ἀνθρώπων καὶ πάντα TA ἔϑνη, 
2 , ea 2, / 1 27 / * , z / / / ξ 1 ς [nd »“ 2 1 e Tá 
ἐφ᾽ οἷς ἐπικέκληται TO ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτούς, λέγει κύριος ὁ ϑεὸς ὁ ποιῶν ταῦτα. 13 ἰδοὺ ἡμέραι 
δ ΄ δ. ἢ A E: Ed 1 4 / 1 / e 1 2, Lad 
ἔρχονται, λέγει κύριος, καὶ καταλήμψεται O ἀλοητὸς τὸν τρύγητον, καὶ περκάσει ἡ σταφυλὴ EV τῷ 
Fá 1 , / 1 727 / 1 / ς 1 / 727 1 
σπόρῳ, καὶ ἀποστωλάξει τὰ ὄρη γλυκασμόν, καὶ πάντες οἱ βουνοὶ σύμφυτοι ἔσονται" 14 καὶ 
EA CÁ 1 Ed A Pad 1 Ed ΄ / 4, 2, É 1 
ἐπιστρέψω τὴν αἰχμαλωσίαν λαοῦ μου Ισραηλ, καὶ οἰκοδομήσουσιν πόλεις τὰς ἠφανισμένας καὶ 
κατοικήσουσιν καὶ καταφυτεύσουσιν ἀμπελῶνας καὶ πίοντωι τὸν οἶνον αὐτῶν καὶ φυτεύσουσιν κήπους 
καὶ φάγοντωι τὸν καρπὸν αὐτῶν. τς καὶ καταφυτεύσω αὐτοὺς ἐπὶ τῆς γῆς αὐτῶν, καὶ οὐ μὴ 


Ἂ Lad 2, ΄ 2, ᾿ [nd Lad 2, Lad A 77 2, -» é A e 1 e / 
ἐκσπασϑῶσιν οὐκέτι ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν, ἧς ἔδωκα αὐτοῖς, λέγει κύριος O ϑεὸς O παντοκράτωρ. 


